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Objective: The ḥadīth of “Sabʿat Aḥruf” (Seven Letters) 
represents one of the most significant debates in Qurʾānic 
history and the issue of variant readings. Due to its multiple 
textual versions, various interpretations have been proposed. 
This study aims to date this ḥadīth more precisely and to 
examine its relation to the phenomenon of qirāʾāt (variant 
readings) and the so-called “Seven Readings” within both 
Sunni and Shīʿī sources. 
Method: Employing a descriptive-analytical approach, the 
research applies the combined isnād-matn dating method. First, 
different textual versions of the ḥadīth were examined and their 
isnād networks were reconstructed. Subsequently, content 
analysis of the texts was carried out, and isnād data were 
integrated into the textual study in order to assess the historical 
development and semantic trajectory of the reports . 
Results: The findings reveal that the “Sabʿat Aḥruf” reports 
are far more widespread in Sunni sources than in Shīʿī ones, 
where they appear only in al-Ṣadūq’s al-Khiṣāl. Isnād 
analysis shows that most of the reports lack a common core 
transmitter, except for the version concerning the 
disagreement between ʿUmar and Hishām over Sūrat al-
Furqān, which includes a main common link (Ibn Shihāb al-
Zuhrī) and secondary ones (Mālik b. Anas and Layth). 
Textually, some narrations interpret the “seven letters” as 
referring to semantic and exegetical dimensions of the 
Qurʾān, while others link it to qirāʾa differences. 
Conclusions: Contrary to popular assumption, the “Sabʿat 
Aḥruf” narrations are not directly related to the later 
canonization of the Seven Readings. Considering the 
reactions of Companions to variant recitations and the 
Meccan origin of Sūrat al-Furqān, it can be concluded that 
technical qirāʾāt differences were not prevalent in the early 
Islamic period. Hence, the notion of Qurʾān being revealed 
upon seven letters is not a necessity; rather, these reports 
should be understood primarily in the semantic and 
exegetical context of the Qurʾān.   
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Introduction 

Throughout Islamic history, the Qur’an has been recited in multiple 

recognized readings. These readings have long drawn the attention of exegetes 

and scholars, especially concerning Āyāt al-Aḥkām (verses of rulings), where 

differences in recitation can lead to substantial variance in legal interpretation. 

A prominent example of such differences is found in the recitation of the 

word “arjulakum” in Surah al-Mā’idah (5:6), a verse concerning the ritual 

ablution (wuḍū). The diversity of readings here has given rise to differing legal 

and interpretative positions. 

Accurate identification of the correct reading is critical for proper 

interpretation and legal inference. Among the criteria for determining the valid 

reading, siyāq  -  the syntactic and semantic context  -  plays a pivotal role. 

This study explores how context determines the preferred reading of 

“arjulakum”. 

Methodology 

Data were gathered from reliable academic sources including specialized 

books, scholarly articles, and digital research databases. The research 

followed a two-stage descriptive-analytical approach: 

Extraction of various readings of the word “arjulakum” from major 

Qur’anic and exegetical sources, along with a historical classification of their 

development. 

Analysis of the contextual coherence of the verse, especially from syntactic 

and legal perspectives, to determine the most contextually appropriate 

reading. 

The study establishes a meaningful connection between the verse’s context 

and the selection of the genitive reading, showing its impact on the legal 

understanding of ablution. 

Research Findings 

The Qur’an is the only divine book with a preserved and rigorously 

transmitted recitation system. Variations in its readings have long played a 

significant role in jurisprudential derivation, particularly in verses concerning 

legal rulings. Since changes in reading and grammatical case can alter 

meaning and ruling, correct recitation is crucial for valid exegesis and legal 

reasoning. 

Among the multiple standards developed for determining accepted 

readings, the principle of siyāq  -  the syntactic and semantic flow  -  stands 
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out. This research shows that the genitive reading of “arjulakum” aligns best 

with the syntactic structure and the unified legal ruling of the verse. 

In the first part of the verse  -  “faghsilū wujūhakum wa aydiyakum”  -  the 

accusative case of “aydikum” follows the directive verb “faghsilū”, 

establishing a command to wash both the face and the hands. 

In the second part  -  “wa-msaḥū biru’ūsikum wa arjulikum”  -  the genitive 

reading of “arjulikum” creates parallelism with “biru’ūsikum”, meaning that 

wiping (masḥ), not washing (ghusl), is the prescribed action for both the head 

and the feet. 

This consistent syntactic structure reinforces the legal coherence of the 

verse: washing for the face and hands, wiping for the head and feet. 
Table 1: Alignment of the Genitive Reading with Context 

Sentence Structure Reading 

Alignment with 

Context (Syntax 

& Ruling) 

faghsilū Verb + Subject - 
✔ Compatible due 

to conjunction and 

shared ruling 

wujūhakum 
Direct Object 

(Accusative) 
Naṣb ✔ 

wa Conjunction - ✔ 

aydikum 
Conjunct Object 

(Accusative) 
Naṣb ✔ 

wamsaḥū Verb + Subject - 
✔ Compatible in 

structure and 

ruling 

biru’ūsikum 
Prepositional 

Object (Genitive) 
Jarr ✔ 

wa Conjunction - ✔ 

arjulikum 
Conjunct Object 

(Genitive) 
Jarr ✔ 

Table 2: Incompatibility of the Nominative Reading with Context 

Sentence Structure Reading Alignment with 

Context (Syntax & 

Ruling) 

faghsilū Verb + Subject  -  ✔ 

wujūhakum Direct Object 

(Accusative) 

Naṣb ✔ 

wa Conjunction  -  ✔ 
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aydikum Conjunct Object 

(Accusative) 

Naṣb ✔ 

wamsaḥū Verb + Subject  -  ✘ 

biru’ūsikum Prepositional 

Object (Genitive) 

Jarr ✘ 

wa Conjunction  -  ✘ 

arjulukum Subject 

(Nominative) 

Rafʿ ✘ Not 

syntactically 

linked to the verb 
Table 3: Incompatibility of the Accusative Reading with Context 

Sentence Structure Reading 

Alignment with 

Context (Syntax 

& Ruling) 

faghsilū Verb + Subject - ✔ 

wujūhakum 
Direct Object 

(Accusative) 
Naṣb ✔ 

wa Conjunction - ✔ 

aydikum 
Conjunct Object 

(Accusative) 
Naṣb ✔ 

wamsaḥū Verb + Subject - ✘ 

biru’ūsikum 
Prepositional 

Object (Genitive) 
Jarr ✘ 

wa Conjunction - ✘ 

arjulakum 
Object 

(Accusative) 
Naṣb 

✘ Requires 

unnatural 

syntactic 

justification 

Conclusion 

- Nominative Reading: Although grammatically possible, this reading is 

weak in interpretive context and is classified as anomalous (shādhdh), making 

it an unsuitable basis for legal rulings. 
- Accusative Reading: Despite its popularity and appearance in written 

Qur’ans, it is contextually flawed and requires forced grammatical 

interpretations like “ellipsis of governing verb” or “conjunction to implied 

location”. 

- Genitive Reading: Supported by four of the seven canonical Qur’anic 

readers  -  Ibn Kathir (Makkī), Hamzah (Kūfī), Abu ‘Amr (Baṣrī), and ‘Āṣim 

(Kūfī)  -  this reading maintains contextual unity in both syntax and legal 
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implication. It does not necessitate complex syntactical constructs and aligns 

naturally with the verse’s legal flow. 

- The genitive reading simplifies the legal interpretation of wudhu by 

clearly distinguishing between actions: washing the face and hands, and 

wiping the head and feet. 

This reading also aligns with traditions from the infallible Imams (peace 

be upon them), who explicitly endorse wiping the feet during ablution.  
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 چكیده  اطلاعات مقاله 
 نوع مقاله: 

 پژوهشی مقاله 
 

 24/12/1403 تاریخ دریافت:
 23/01/1404تاریخ بازنگری: 
 15/02/1404تاریخ پذیرش: 

 29/03/1404تاریخ انتشار: 
 
 

 ها:  کلیدواژه 
   یاق،س

 اختلاف قرائات،  
رْجُلَكُمْ، 

َ
 أ
 وضو،   یهآ

 . یاستنباط فقه
 

قرآن و اختلاف قرائات   یخموضوعات در تار   ینتر »سبعة أحرف« از مهم   یت روا هدف: 
از آن ارائه شده است.    ی گوناگون   ی ها متنوع، برداشت   یرهای سبب تحر است که به 

تار   ین ا  هدف  با  بررس   یت روا   ین ا   یق دق   گذاری یخ پژوهش  مسئل   ی و  با  آن    ۀ نسبت 
 اهل سنت انجام شده است.  و   یعه اختلاف قرائات و قرائات سبعه، در منابع ش 

 گذارییخ و بر اساس روش تار   یلی ـ تحل   یفی توص   یكرد پژوهش با رو   ینا  : یق تحق   روش 
تحر - إسناد   یبی ترک  ابتدا  است.  گرفته  صورت  روا   یرهایمتن  منابع   یت مختلف  در 

 یها و افزودن داده   یات روا   ی محتوا   یل شد. سپس با تحل   یم و شبكه إسناد ترس   ی بررس 
 .ید فراهم گرد   یت روا یی و معنا   یخی تار   یر س   یابی متن، امكان ارز   یل به تحل   ی سند 

مراتب »سبعة أحرف« در منابع اهل سنت به   یت که روا  دهد ی نشان م   یجنتا   : هایافته 
صدوق   یخجز در خصال ش   یعی ش   یهنقل شده و در منابع اول   یعهتر از منابع ش گسترده 

مگر   اند،ی مشترک اصل   ۀ فاقد حلق   یاتاسناد نشان داد اغلب روا   ی وجود ندارد. بررس 
سور   یت روا  در  هشام  و  عمر  دارا   فرقان   ۀ اختلاف  اصل   ۀ حلق   یکه  )ابن   ی مشترک 

 یی،( است. از نظر محتوا یث )مالک بن انس و ل   ی فرع   ی ها ( و حلقه ی شهاب زهر 
 یاند و برخ قرآن مربوط دانسته   یری و تفس   یی هفت حرف را به حوزه معنا   یاتروا  یبرخ 

 اند.زده  یوند آن را به اختلاف در قرائت پ 
را   یت روا  : گیری نتیجه  شهرت  برخلاف  أحرف،    ۀ با مسئل   یمی ارتباط مستق   یج، سبعة 

 یزصحابه نسبت به اختلاف قرائت و ن   ی ها قرائات سبعه ندارد. با توجه به واکنش 
 یاصطلاح   ی که اختلاف قرائات به معنا   یافت در   توان ی فرقان، م   ۀ بودن سور   ی مك 

 ینزول قرآن بر هفت حرف ضرورت  اس، اس  ین نبوده است. بر ا یج آن در آغاز اسلام را 
 . شود   یل قرآن تحل   یریو تفس   یی در چارچوب معنا   ید با  یات روا ین ندارد و فهم درست ا

ــ(.  1404)  محمـد،  زادهقربـان؛ و  محمـد، یجواد:  استتتت تاد رْجُلَكُمْ در آ  یدر اختلاف قرائـات، مطـالعـه مورد یـاقکـاربرد سـ
َ
 یـهواژه أ

 https://doi.org/10.22034/qer.2025.17375.1236  .372-339 ،(24)  13، مطالعات قرائت قرآن.  وضو
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 مقدمه 
ــت. در  از جمله مباحث مهم قرآنی که جنبه علمی و عملی دارد، بحث »قرائات مختلف قرآن« اس
ــت. این قرائات از دیرباز مورد توجه و  ــكل گرفته اسـ ــلام، قرائات گوناگونی از قرآن شـ طول تاریخ اسـ

ویژه آیات  های متفاوت از آیات قرآن، بهاند. قرائات و خوانشپژوهان بودهعنایت ویژه مفســران و قرآن
کنند. گاه نوع قرائت و اعراب کلمات آیات،  الاحكام، نقش اســاســی در اســتنباط احكام فقهی ایفا می

ــود. بـههـا را تحـت تـر یر قرار داده و منجر بـه ت ییر احكـام فقهی میمفـاهیم و معـانی آن عنوان نمونـه،  شـ
متفاوت فقهی شده است. اگر این   ( سبب ایجاد دو حكم222اختلاف قرائت در واژه »یَطْهُرْنَ« )بقره:  

ود، هم دن با زنان پس از پاکی از حیو و پیش  کلمه با تخفیف )یعنی بدون تشـدید( قرائت شـ بسـتر شـ
از غســل حیو مجاز خواهد بود؛ اما در صــورت قرائت با تشــدید، چنین عملی تا پیش از انجام غســل  

ــل مقداد،  24تا،  حیو مجاز نخواهد بود )مقدس اردبیلی، بی ــل کایمی،  1/42:  1419؛ فاض ؛ فاض
13۶5  :1/95). 

رْجُلَكُمْ« )مائده:  
َ
ران ۶اختلاف قرائت در واژه »أ یاری از مفسـ ( نیز مورد بحث و بررسـی گسـترده بسـ

پژوهان قرار گرفته اسـت. قرائات مختلف این واژه باعث شـده اسـت هر یک از فقها و مفسـران  و قرآن
ســنت، براســاس رویكردهای فكری و مذهبی خود، احكام فقهی متفاوتی را از آیه وضــو  شــیعه و اهل

ای  کننده های قرآن، نقش تعیینرو، شـناخت دقیق قرائت صـحیک کلمات و واژهاسـتخرا  کنند. ازاین
 .کنددر تفسیر درست آیات و استنباط صحیک احكام فقهی ایفا می

ــحت قرائتدر کتاب ــوابع متعددی برای اعتبار و ص ــیر و علوم قرآن، معیارها و ض های  های تفس
ــیوطی،   ــت )س ــده اس :  1410؛ معرفت،  7/217:  1417؛ طباطبایی،  1/215:  141۶مختلف بیان ش

ــخیی داد. یكی از این  هـا میکـارگیری آن( کـه بـا بـه170–2/119 ــحیک را تشـ توان قرائـت و اعراب صـ
ترین قواعد تفســیری، مورد توجه  ترین و باســابقهضــوابع مهم، »قاعده ســیاق« اســت. ســیاق، از کهن

گردد  و صحابه برمی ^پژوهان بوده و پیشـینه آن به عصـر حرـور معصـوماننخسـتین مفسـران و قرآن
یوطی،  1/413تا،  )حر عاملی، بی یاق از قدیمی(. ازاین3/150:  141۶؛ سـ یری  رو، سـ ترین قواعد تفسـ

آید. مفســران در بســیاری از موارد، از جمله برای تعیین و تشــخیی قرائت و اعراب  قرآن به شــمار می
 .(4/137:  1417اند )طباطبایی،  صحیک، از این قاعده بهره برده

( برای واژه با توجه به آنكه در کتاب های تفســیر و علوم قرآن، ســه نوع قرائت )رفع، نصــب و جری
رْجُلَكُمْ« نقل شـده اسـت )درویش،  

َ
( و هر یک  4/191:  1420؛ ابن عطیه اندلسـی،  3/252:  1415»أ
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شـود: با  های متفاوتی از آیه وضـو انجامیده، این پرسـش اسـاسـی مطر  میاز این قرائات به برداشـت
رْجُلَكُمْ« قرائت درســـت و توجه به کاربرد ســـیاق در تعیین و اختیار قرائت

َ
های مختلف، کدام قرائت »أ

 صحیک است؟

پژوهان درباره های مختلف مفسـران و قرآننوشـتار حاضـر درصـدد اسـت با بررسـی و ارزیابی دیدگاه
قرائات این واژه، نقش و جایگاه قاعده سـیاق را در تعیین و انتخاب قرائت صـحیک و اعراب درسـت واژه 

 .مذکور تحلیل و تبیین کند

 . پیشینه اختلاف قرائات 1
ــت کـه بیـانگر چنـدگونـه بودن قرائـت از پیـامبر   ــده اسـ ــنـت، روایـاتی نقـل شـ در منـابع حـدی ی اهـل سـ

ــلام ــت )ترمذی،   |اسـ ( و حاکی از وجود اختلاف  20-1/9:  1412؛ طبری،  5/193:  1419اسـ
:  1412؛ طبری،  ۶/582:  1410؛ بخاری،  5/178:  1419باشد )ترمذی،  قرائات در عصـر رسـالت می

ــلم،  1/9-20 ــمنـدان علوم قرآنی بـا نقـد و رد این روایـات  1/5۶0:  1412؛ مسـ (. امـا محققـان و انـدیشـ
ــت و این  |معتقدند که اختلاف قرائات مربوط به دوران پس از رحلت پیامبر گونه روایات پس از  اسـ

ــول اکرم ــكری،    |وفـات رسـ ــت )عسـ ؛  135-2/121:  141۶در برخی جوامع روایی راه یـافتـه اسـ
 .(107-135:  1410،  ؛ معرفت178-177:  1418خوئی،  

بر اسـاس شـواهد موجود، هسـته اولیه اختلاف قرائات پس از عصـر رسـالت شـكل گرفت و پس از 
(. اختلاف قرائات زمانی به او  رســید  410:  134۶ســال بیســت و پنجم هجری شــدت یافت )رامیار،  

های آموزش قرائت قرآن بر اســاس مصــحف خود، قرائت خاصــی را که برخی صــحابه با برپایی حلقه
( و برخی دیگر نیز در نقش آموزگار قرآن به بلاد مختلف اسـلامی  1/32:  1۶17عرضـه کردند )ههبی،  

 .(410:  13۶۶سفر کردند )رامیار،  

های نخسـت هجری باعث شـد مسـلمانان به قرائت خا   های مختلف قرآن در سـدهازدیاد قرائت
ا مرز جنـو و خونریزی پیش رونـد )ابن ا یر،   ایبنـد بوده و برای دفـاع از آن تـ ــی،  3/111خود پـ ؛ طوسـ

ا،  بی د )معرفـت،  7/94تـ ورزنـ ادرت  ه تكفیر یكـدیگر مبـ بـ ه و حتی  ت دیگران را تخطئـ اهی قرائـ و گـ  )
ــتانی،  97:  1385 ــجسـ ــقلانی،  ۶/225:  1410؛ بخاری،  20-19:  1423؛ سـ ؛  9/1۶:  1379؛ عسـ

 .(83:  1372؛ صبحی صالک،  1/59:  141۶سیوطی،  
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حذیفه بن یمان در بازگشــت از جنو مر  ارمنســتان عمق اختلافات مســلمانان بر ســر قرائت را 
ه اجعـ ان قرار داد )بخـاری،  فـ ان را در جریـ ه، ع مـ دینـ ه مـ دو ورود بـ افـت و در بـ ار یـ ا  ۶/99:  1410بـ ( و بـ

- 1/234:  1410ها و توحید قرائات گرفتند )معرفت،  آوری مصــحفمشــورت بزرگان تصــمیم به جمع
ــحف415:  13۶۶؛ رامیـار،  240 ا حـدی دامنـه اختلاف قرائـات را محـدود کرد  (. گرچـه توحیـد مصـ هـا تـ

ــبب خالی بودن مصـــحف1/34۶:  1410)معرفت،   ــی و ابتدایی بودن  (، اما به سـ ها از علائم نگارشـ
ــم ای کـه هر منطقـه  (، بـه گونـه1۶4:  1418الخع، زمینـه اختلافـات مجـددار فراهم شـــد )خوئی،  رسـ

 .(1/21۶:  141۶ی خا  و قرائت ویژه خود را داشت )سیوطی،  اسلامی قار 

اختلاف قرائات تا اواخر قرن سـوم و اوایل قرن چهارم هجری روند صـعودی داشـت که ابن مجاهد  
ـــ که خود در قرائت تخصی داشت ـــ را بر آن داشت تا در آغاز قرن چهارم، از میان قرائات مختلف،  
ــی   ــایر قرائات به فراموش ــخی انتخاب کند. پس از مدتی، س ــاس معیارهای مش هفت قرائت را بر اس

ــپر  ــده و قرائـت هفـتسـ ــتقبـال فراوان قرار گرفـت  ده شـ گـانـه بـا توجـه بـه جـایگـاه ابن مجـاهـد، مورد اسـ
یوطی،   بب مهار روند افزایش اختلاف قرائات  1۶0:  1418؛ خوئی،  1/327:  141۶)سـ (. این اقدام سـ

گانه را پذیرفتند و ســـایر قرائات را ترک کردند  شـــد و بســـیاری از بلاد و شـــهرها صـــحت قرائت هفت
 ــ ــم به روایت  (. البته امروزه از میان قرائات هفت9/31:  1379قلانی،  )عسـ گانه تنها دو قرائت »عاصـ

اند و در اک ر کشـورهای اسـلامی، قرائت »عاصـم به روایت  حفی« و »نافع به روایت ورش« باقی مانده
 .حفی« مرسوم و پذیرفته شده است

 . عوامل اختلاف قرائات 2
دهقرائات و خوانش ده و تاکنون کمهای مختلف قرآن که از سـ ت هجری آغاز شـ وبیش های نخسـ

پژوهان نیز عوامل متعدد و متنوعی  ادامه دارد، معلول و محصول علل گوناگون است. مفسران و قرآن
ــلی،  را در پیـدایش اختلاف قرائـات دخیـل می (. از  14:  1385؛ معرفـت،  101-91:  1405داننـد )فرـ

 :توان به موارد زیر اشاره کردجمله عوامل مؤ ر در پیدایش اختلاف قرائات می

ترین و مؤ رترین عوامل  های نخست هجری، که از مهم اعمال نظر و سلیقه شخصی قاریان در سده 
(. چون قرائت قرآن که صــحت و اتقان آن  44- 14/ 2:  1415آید )معرفت،  اختلاف قرائات به شــمار می 

های نخســت هجری از این قاعده اصــلی فاصــله گرفت. به مســتلزم ســماع و نقل دقیق اســت، در ســده 
عبارت دیگر، پس از توحید مصـاحف و اعزام قاریان قرآن به شـهرهای مختلف، هرگاه قاری یک شـهر در 
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شد، طبق استحسان و اجتهاد شخصی  ای که فاقد علائم اعرابی و اعجامی بود دچار تردید می قرائت آیه 
داد. این امر موجب بروز اختلاف قرائات در بلاد و شهرهای  عمل کرده و قرائات را تا حد امكان توسعه می 

 .( 124:  1378؛ بلاشر،  14:  1410عصفور،  ؛ آل 151:  1418اسلامی شد )خوئی،  

ــم ــكری، خطاهای رسـ ــت )عسـ ــاحف ع مانی نیز از عوامل مهم دیگر اسـ :  141۶الخع در مصـ
نواخت تهیه و به مراکز  (. در عهد ع مان، چند مصــحف یكســان و یک151:  1418؛ خوئی،  2/202

ــان ــد. افرادی که مرمور یكس ــال ش ــلامی ارس ــاحف و قرائات بودند، به دلیل نبود  مهم اس ــازی مص س
اصـحاب واجد شـرایع و اهل تخصـی، نه درایت و شـایسـتگی لازم برای این وییفه مهم را داشـتند و نه 
ــر   ــاحف راه یـافـت کـه منشـ ــلع کـامـل بر امر کتـابـت. بنـابراین، اغلاط املایی فراوانی در کتـابـت مصـ تسـ

:  141۶؛ عسـكری، 2/14:  1410تر گردید )معرفت،  روز گسـتردهاختلافاتی در قرائت قرآن شـد و روزبه
 .(32:  1423،  ؛ سجستانی2/233

ه دد لهجـ ه تعـ ا کـ ات مختلف اســــت. از آنجـ دایش قرائـ ل پیـ ل عرب از دیگر عوامـ ایـ ان قبـ ا در میـ هـ
المخع عربی مصــحف در آن زمان به دلیل فقدان علائم نگارشــی و ســجاوندی فاقد تمایز بین  رســم

ــفاهی فرا   ــفاهی خود تكیه کرده و قرآن را شـ ــلمانان ناگزیر بر محفویات شـ ــابه بود، مسـ حروف مشـ
ــفـاهی و نفوه لهجـهمی هـا در قرائـت، بـه پیـدایش قرائـات متعـدد انجـامیـد  گرفتنـد. این تـرکیـد بر حفف شـ

ها در قرائت تر یر وســیع و ت ییرات بنیادین در لفف نداشــت که  (. البته نفوه لهجه31:  1380)ابوزید،  
ات جزئی در تلفف ه اختلافـ امـل محـدود بـ ر یر این عـ ه تـ دازد؛ دامنـ اطره انـ ه مخـ برخی    وحـدت قرآن را بـ

 .(129:  1405؛ فرلی،  1/174تا،  حروف و مسائل آواشناختی است )زرقانی، بی

، عوامـل اختلاف قرائـات محـدود بـه موارد بنـدی عوامـل اختلاف قرائـات میدر جمع توان گفـت: اولار
هکرشـده در این نگاشـته نیسـت، بلكه عوامل ریزودرشـت، متعدد و فراوانی در پیدایش اختلاف قرائات  

، هیچنقش داشـــته ها به طور  یک از این عوامل به تنهایی بر دیگری برتری نداشـــته و همه آناند.  انیار
 .اندساز بروز و گسترش اختلاف قرائات شدهزمان و هماهنو، زمینههم

 . قرائات مختلف ارجلكم 3
ــو در کتـاب رْجُلَكُمْ« در آیه وضـ

َ
ــه نوع قرائت برای کلمـه »أ ــیری و منـابع علوم قرآنی، سـ های تفسـ

. مفســران و قرآن۶)ســوره مائده، آیه  پژوهان در هیل تفســیر و ( ضــبع شــده اســت: رفع، نصــب و جری
ــبـب و علـت برای این اختلاف قرائـات در نظر گرفتـه :  13۶2انـد )نجفی،  تحلیـل این آیـه، ســـه نوع سـ
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ــی،  2/207 ان3/281:  1373؛ طبرسـ ــی،  ؛ ابوحیـ دلسـ ــمین3/452:  1420انـ ؛  2/497حلبی،  ؛ سـ
ری،   قی1/۶11:  1407زمخشـ ؛  111؛ محلی،  ۶/78:  1415؛ آلوسـی،  7/228:  1419حنبلی،  ؛ دمشـ

؛  7/171:  1428؛ نایرالجیش،  2/3۶2:  2008؛ طبرانی،  1/544؛ سـیوطی،  ۶/91:  13۶4قرطبی،  
 .(11/305:  1420؛ فخررازی،  4/194:  1420اندلسی،  عطیه؛ ابن3/252:  1415درویش، 

ها بررسـی و ارزیابی شـده و سـپس قرائت در ادامه ابتدا قرائات مختلف واژه »أرْجُلَكُمْ« و اسـباب آن
 .منتخب این واژه با توجه به کاربرد و نقش سیاق در انتخاب و اختیار قرائات بیان خواهد شد

 قرائت رفع 

رْجُلُكُمْ«، قرائت رفع اسـت که جزو قرائتاز جمله قرائت
َ
های مشـهور این های منقول برای واژه »أ

(. تنها تعداد کمی از  75-۶/74:  1415؛ آلوســی،  1/24،  1405راوندی،  آید )قطبواژه به شــمار نمی
اء هفـت ــورت مرفوع قرائـت کردهقری ــمینگـانـه، این واژه را بـه صـ ؛ نـایرالجیش،  2/497حلبی،  انـد )سـ

ــیوطی،  7/171:  1428 ــت )قرطبی،  (. قرائت رفع را ولیدبن1/544؛ س ــلم از نافع روایت کرده اس مس
سـلیمان نیز  بصـری و اعمشاندلسـی، حسـنعطیه(. همچنین، طبق نقل قرطبی و ابن۶/91،  13۶4

ده ــورت مرفوع خوانـ ه صـ رْجُلُكُمْ« را بـ
َ
د )ابن»أ هانـ ــی،  عطیـ دلسـ :  13۶4؛ قرطبی،  2/1۶3:  1415انـ
۶/91). 

رْجُلُكُمْ« جزو قرائت
َ
ــت، اما در برخی منابع فریقین اگرچه قرائت رفع »أ ــده نیسـ ــناخته شـ های شـ

ه اســــت   ــگران قرآنی قرار گرفتـ ــران و پژوهشـ ت برخی از مفسـ ایـ ــده و مورد توجـه و عنـ مطر  شــ
ــینی ــری،  2/709:  1421میلانی،  )حسـ اضــــل1/۶11:  1407؛ زمخشـ داد،  ؛ فـ ؛  1/1۶:  1419مقـ

ب دی،  قطـ ــی،  1/24:  1405راونـ اطی،  ۶/74:  1415؛ آلوسـ ــمین1/251:  1427؛ دمیـ حلبی،  ؛ سـ
 .(1/544:  141۶؛ سیوطی،  7/223:  1419حنبلی،  ؛ دمشقی4/210:  1414

ایی بهتر و قویابن رْجُلُكُمْ« را از لحـام معنـ
َ
تر از دو قرائـت نصـــب و جر معرفی  جنی قرائـت رفع »أ

(.  1/9۶:  1420عربی، ؛ ابن3/452:  1420اندلسی،  ؛ ابوحیان1/208:  1420جنی،  کرده است )ابن
عربی نیز انعكاس یافته و در نگاه های »أحكام القرآن« و »المفصـل« ابناین قرائت همچنین در کتاب

ــان، قرائت رفع به عنوان یكی از قرائت ــده واژه مذکور تلقی میایشـ ــود )ابنهای پذیرفته شـ عربی،  شـ
 .(1/9۶:  1420؛ همان،  2/70:  1424
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رْجُلُكُمْ« را طبق روایت ولیدبن مسـلم از نافع نقل قرطبی از دیگر مفسـران اهل
َ
سـنت، قرائت رفع »أ

ن ت  بصـری و اعمشکرده و آن را قرائت حسـ ته اسـ نت دانسـ هور اهل سـ لیمان، دو تن از فقهای مشـ سـ
(. همچنین بیرــاوی و نیشــابوری نیز قرائت رفع را از برخی علمای عامه نقل  ۶/91،  13۶4)قرطبی،  

 .(1/271:  1415؛ نیشابوری،  1/2۶4:  1429اند )بیراوی،  کرده

اندلسی و زمخشری، دو تن از علمای نامی اهل سنت، قرائت رفع به عنوان بر اساس نقل ابوحیان
اء هفت :  1407گانه روایت شـده اسـت )زمخشـری،  یكی از سـه قرائت واژه »أرْجُلُكُمْ« توسـع برخی قری

میلانی نیز این  النبی« حسینی(. همچنین در کتاب »وضوء3/452:  1420اندلسی،  ؛ ابوحیان1/۶11
 .(2/709:  1421میلانی،  قرائت هکر شده است )حسینی

 بررسی و ارزیابی

ــی این قرائـت می ــوابع در تحلیـل و بررسـ توان گفـت: قرائـت رفع، هرچنـد از نظر قواعـد ادبی و ضـ
ام انصـاری،  ؛ ابن1/544:  141۶نحوی قرائت صـحیک و مقبول اسـت )سـیوطی،   ( و مورد  1/123هشـ

ــت )طبرانی،   ــتناد برخی از فقها و علمای فریقین نیز قرار گرفته اس ــهاد و اس ــتش ؛  2/3۶2:  2008اس
ــقی ــی،  1/24:  1405راونـدی،  ؛ قطـب7/223:  1419حنبلی،  دمشـ ؛ دمیـاطی،  ۶/74:  1415؛ آلوسـ

ــمین1/251:  1427 ــینی4/210:  1414حلبی،  ؛ سـ ــری،  2/709:  1421میلانی،  ؛ حسـ ؛ زمخشـ
ــی،  ؛ ابوحیـان1/1۶:  1419مقـداد،  ؛ فـاضـــل1/۶11:  1407 د  (، امـا نمی3/452:  1420انـدلسـ توانـ

 :قرائت پذیرفته شده باشد؛ زیرا

ــن ــده و بـه حسـ ــت کـه تنهـا از نـافع نقـل شـ ــاه و نـادر اسـ ، قرائـت رفع یـک قرائـت شـ ــری و  اولار بصـ
:  1407؛ زمخشــری،  3/452:  1420اندلســی،  ســلیمان نســبت داده شــده اســت )ابوحیاناعمش

1/۶11). 

ــران و قرآن دادی از مفسـ ، تعـ ار انیـ ت رفع   ـ ه قرائـ د کـ ان دارنـ ت نبوده و اهعـ ان موافق این قرائـ پژوهـ
ت؛ لذا در صـحت و اعتبار آن تردید و تشـكیک وجود   اه، نادر و غیر قابل اعتبار اسـ »أرجلكم« قرائت شـ

؛ عكبری، 2/477تا،  ؛ شهرستانی، بی12:  1421میلانی،  ؛ حسینی75ــ ــ۶/74:  1415دارد )آلوسی،  
 .(۶/91:  13۶4؛ قرطبی،  7/171:  1428؛ نایرالجیش،  1/422تا،  بی
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ــتانی، بی ــهرسـ ــت )شـ ــهور اسـ ، قرائت رفع علاوه بر اینكه یک قرائت غیرمتواتر و غیرمشـ تا،   ال ار
ا،  ؛ عكبری، بی2/477 ایرالجیش،  1/422تـ ؛ فخررازی،  ۶/91:  13۶4؛ قرطبی،  7/171:  1428؛ نـ

 .(، با بافت و سیاق آیه وضو نیز تناقو دارد که بعدار توضیک داده خواهد شد11/305:  1420

ــه آنكه، در جمع ــناخته،  بندی این قرائت میخلاصـ ــاه، ناشـ توان گفت: قرائت رفع یک قرائت شـ
ــتـانی، بی ــهرسـ ــت )شـ ــاه و 2/477تـا،  غیرمتواتر و غیرقـابـل اعتمـاد اسـ ( و لـذا حمـل قرآن بر موارد شـ

 .(15/9۶:  1417غیرمتواتر جواز ندارد )طباطبایی،  

 سبب قرائت 

پژوهان در هیل تفسـیر و تحلیل آیه وضـو، علت مرفوع خواندن کلمه »أرجلكم« را مفسـران و قرآن
اند که طبق قواعد ادبی و ضـوابع نحوی، واژه »أرجلكم« در این  مبتدایی بودن آن دانسـته و متفقار گفته

ــقی حنبلی،   ــت )دمشـ ــیوطی، ابوحیـان7/228قرائت )رفع( مبتـدای محـذوف خبر اسـ ــی،  ؛ سـ اندلسـ
داد،  1/24:  1405راونـدی،  ؛ قطـب1/544؛  3/452:  1420 اضـــل مقـ ــی،  1/1۶:  1419؛ فـ ؛ آلوسـ
ــری،  3/251:  1415 ــابوری،  4/210:  1428؛ نـایرالجیش،  1/۶11:  1407؛ زمخشـ :  1415؛ نیشـ

1/271). 

ــران و عـالمـان اهـل ــنـت معتقـدنـد کـه در قرائـت رفع، خبر مبتـدای »أرجلكم« کلمـه  غـالـب مفسـ سـ
ت )ابی وله« مقدر و محذوف اسـ عود،  »م سـ ؛  1/208:  1420؛ ابن جنی،  1/251؛ دمیاطی،  3/11السـ

ابوحیــان،  7/171:  1428نــایرالجیش،   ابن3/452:  1420؛  ــاوی،  1/9۶:  1420عربی،  ؛  بیرــ ؛ 
 .(2/1۶3:  1415اندلسی،  ؛ ابن عطیه1/271:  1415؛ نیشابوری،  1/2۶4:  1419

حت و پذیرش قرائت رفع   ت که با وجود صـ ده اسـ وران امامیه نیز گفته شـ ران و اندیشـ در میان مفسـ
(، خبر محذوف کلمه »ممسـوحه« اسـت 1/1۶:  1419؛ فاضـل مقداد،  1/24:  1405راوندی،  )قطب

 .(1/1۶:  1419؛ فاضل مقداد،  1/24:  1405راوندی،  ؛ قطب3/29)مشهدی قمی،  

ا  یـ ه«  ــوحـ ذوف را »ممسـ ه، خبر محـ امیـ ای امـ د علمـ اننـ ه نیز مـ امـ ــران عـ همچنین، برخی از مفسـ
(. از جمله زمخشـــری و 7/228؛ دمشـــقی حنبلی،  2/497اند )ســـیمن حلبی،  »م ســـوله« قرار داده

ــمن یـادآوری قرائـت رفع، علـت رفع را مبتـدا بودن  ابوحیـان ــی، دو تن از علمـای نـامی عـامـه، ضـ انـدلسـ
اند )زمخشـری،  های »ممسـوحه« یا »م سـوله« محذوف قرار داده»أرجلكم« دانسـته و خبر آن را کلمه

 .(3/452:  1420اندلسی،  ؛ ابوحیان1/۶11:  1407
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خلاصــه اینكه، مفســران و دانشــوران فریقین متفقار معتقدند که ســبب و علت قرائت رفع، ابتدایی  
بودن »أرجلكم« اســت و این کلمه به جهت مبتدا بودن مرفوع خوانده شــده اســت؛ اما بیشــتر علمای  

گونه که مفســـران امامیه و برخی از علمای  اند، همانعامه کلمه »م ســـوله« را خبر محذوف دانســـته
 .دانندعامه کلمه »ممسوحه« را خبر مبتدای محذوف می

 بررسی و ارزیابی

ــبـب و علـت قرائـت رفع »أرجلكم«،  قرآن ــران هر دو فرقـه، بـالاتفـاق معتقـدنـد کـه سـ پژوهـان و مفسـ
ــت. این تحلیل و توجیه، گرچه  ابتدائیت بوده و واژه »أرجلكم« در این قرائت مبتدای محذوف الخبر اس

از نگاه ضـوابع نحوی و قواعد ادبی صـحیک و متداول اسـت، اما از منظر فقه و تفسـیر، نتیجه مطلوبی  
 :از آن قابل استیاد نیست؛ زیرا

ــی،  ــت )آلوس ــهور اس ــاه، غیر متواتر و غیر مش ؛  75-۶/74:  1415أولا، قرائت رفع یک قرائت ش
ــینی میلانی،   ــتـانی، بی12:  1421حسـ ــهرسـ ؛ نـایرالجیش،  1/422تـا،  ؛ عكبری، بی2/477تـا،  ؛ شـ

قـرطـبـی،  7/171:  1428 ــدارد  ۶/91:  13۶4؛  ن جـواز  مـتـواتـر  غـیـر  و  شــــاه  مـوارد  بـر  قـرآن  حـمــل  و   )
 .(15/9۶:  1417)طباطبایی،  

ــوله« به ــوحه« و یا »م سـ ، رفع »أرجلكم« بنابر ابتدائیت و تقدیر گرفتن واژه »ممسـ عنوان خبر   انیار
ا نفی حكم فقهی نمی ات یـ ه ا بـ گردد؛ زیرا طبق این  محـذوف، نتیجـه دلخواهی در پی نـدارد و منجر بـ

عنوان خبر مقدر، نســـبت به دیگری مزیت و یک از دو واژه »ممســـوحه« و »م ســـوله« بهتوجیه، هیچ
 .برتری ندارد؛ لذا انتخاب یكی نسبت به دیگری ترجیک بلامرجک است

ــک  به عبارت دیگر، در قرائت رفع بنابر ابتدائیت، هیچ ــل و مسـ یک از ادعای فریقین مبنی بر غسـ
ــت، چون هر یک از فریقین می ــان،  های فقهی و مذهبیتوانند طبق گرایشرجلین قابل ا بات نیس ش

رو،  عنوان خبر مقدر و محذوف انتخاب کنند. از اینهای »ممسوحه« یا »م سوله« را بههر یک از کلمه
:  1420تواند در تفســـیر آیه وضـــو، مســـتند و مســـتدل برای طرفین باشـــد )آلوســـی،  قرائت رفع نمی

1/251). 

 .پژوهان قرار نگرفته استبه همین جهت، قرائت رفع چندان مورد توجه و اقبال مفسران و قرآن
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 قرائت نصب

رْجُلَكُمْ« در آیه از دیگر قرائت
َ
رْجُلَكُمْ« قرائت نصــب اســت. مطابق روایت مشــهور، »أ

َ
های کلمه »أ

ــت )قرطبی،   ــده اس ــوب قرائت ش ــو منص ــیوطی،  ۶/91:  13۶4وض ــاری،  1/13۶:  141۶؛ س ؛ انص
خشــــری،  1/331:  1414 زمـ ن1/۶10:  1407؛  ابـ مــه،  ؛  مـیـ ش،  2/415:  1423تـ درویـ :  1415؛ 

رْجُلَكُمْ« را منصـوب و باقی  (. به گفته حفی، نافع، ابن2/419
َ
اء سـبعه، »أ عامر و عاصـم، سـه تن از قری

:  1373؛ طبرسـی،  2/3445:  1405منظور،  اند )ابنگانه این کلمه را مجرور قرائت نمودهقاریان هفت
 .( 1/40۶:  1394؛ مكی بن حموش،  ۶/174:  1415؛ طبری،  11/305:  1420؛ فخررازی،  3/281

بیشتر منابع فقهی و تفسیری فریقین نیز متفقاً اعراب و قرائت »أَرْجُلَكُمْ« را به صورت نصب نقل  
؛ رضا،  ۳/۴۵:  ۱۴۱۹کثیر،  ؛ ابن۳/۲۸۱:  ۱۳۷۳؛ طبرسی،  ۲/۲۰۷:  ۱۳۶۲اند )نجفی،  و گزارش کرده

کاشانی،  ۶/۲۲۸:  ۱۴۱۴ فیض  بغوی،  ۲/۱۷:  ۱۴۱۵؛  طبری،  ۲/۲۳:  ۱۴۲۰؛  ؛ ۸/۱۹۸:  ۱۴۱۵؛ 
: ۱۴۰۷؛ فخررازی،  ۱/۴۴:  ۱۴۱۳؛ سبحانی،  ۱/۱۲:  ۱۴۱۹؛ فاضل مقداد،  ۱/۹۶:  ۱۴۰۸عربی،  ابن
ابن ۱۱/۳۰۵ آلوسی،  ۲/۵۶:  ۱۴۲۴حزم،  ؛  ابن هشام  ۴/۱۱۰:  ۱۶۷۶؛ زرکشی،  ۳/۲۴۹:  ۱۴۲۰؛  ؛ 

 .(۲/۳۸۰: ۱۴۲۰؛ سیوطی، ۲/۱۱۸۷؛ تهانوی،  ۲/۶۱۵: ۱۴۱۵انصاری، 
رْجُلَكُمْ« مطابق قرائت و روایت مشـهور به در مصـاحف و قرآن

َ
های موجود نیز نسـل به نسـل واژه »أ

صــورت منصــوب  بت و ضــبع شــده اســت. مفســران فریقین طبق همین قرائت آیه وضــو را تحلیل و 
اند و فقیهان هر دو فرقه نیز بر پایه قرائت نصـب، احكام فقهی و دسـتورات الهی را از آیه تفسـیر نموده

؛ حســینی  3/431:  1388؛ طوســی،  3/255:  1373اند )طبرســی،  وضــو اســتنباط و اســتخرا  کرده
:  1390؛ رضــی اســترآبادی،  ۶/114:  13۶1؛ قرشــی،  5تا،  ؛ شــهرســتانی، بی23:  1421میلانی،  

 .(2/5۶:  1424حزم،  ؛ ابن1/۶3

ه ران و فقیهان فریقین از بین قرائات سـ گانه، قرائت نصـب محور ترـارب آراء و تشـتت دیدگاه مفسـ
ها و باورهای فقهی و مذهبی خود به تحلیل، توجیه و تفسـیر این  قرار دارد و هر کس بر اسـاس گرایش

ه اســـت )ابن اط حكم فقهی پرداختـ ــتنبـ ه،  11/1۶1؛ فخررازی،  2/5۶حزم،  قرائـت جهـت اسـ ؛ م نیـ
1/37). 
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 بررسی و ارزیابی

رْجُلَكُمْ« قرائت مشــهور و شــناخته شــده
َ
؛  ۶/74:  1420ای اســت )آلوســی،  گرچه قرائت نصــب »أ

ــاحف و قرآن11/305:  1420فخررازی،   ــل مطابق همین قرائت  ( و مص ــل به نس های موجود نیز نس
ــده ــران و فقیهان هر دو فرقه با تمســـک به همین قرائت، احكام متعدد  کتابت و نگارش شـ اند، مفسـ

؛  3/255:  1373اند )طبرســی،  فقهی و دســتورات الهی را از آیه وضــو اســتنباط و اســتخرا  نموده
ــی،   ــینی3/431:  1388طوسـ ــتانی، بی23:  1421میلانی،  ؛ حسـ ــهرسـ ــی،  5تا،  ؛ شـ :  13۶1؛ قرشـ

 .(2/5۶:  1424حزم،  ؛ ابن1/۶3:  1390؛ رضی استرآبادی،  ۶/114

 :تواند قرائت پذیرفته شده و مقبول باشد، زیرابا این حال، این قرائت نمی
تند؛ تنها نافع، عاصـم و ابن رْجُلَكُمْ« نیسـ

َ
بعه موافق قرائت نصـب »أ اء سـ ، اک ر قری ه تن اولار عامر، سـ

ــوب قرائت کرده ــبعه، این کلمه را منصـ اء سـ ــی،  از قری :  1420؛ فخررازی،  3/281:  1373اند )طبرسـ
از  1/40۶:  1394بن حموش،  ؛ مكی۶/174:  1415؛ طبری،  11/305 کـه چهـار تن  در حـالی   ،)

را مجرور خوانـدهقـاریـان هفـت رْجُلَكُمْ« 
َ
»أ ــبر،  11/149:  1420انـد )فخررازی،  گـانـه،  شـ :  1407؛ 

2/149). 

، پذیرش قرائت نصـب مخالف اسـلوب زبانی و قواعد نحوی اسـت؛ زیرا اگر قرائت نصـب معلول   انیار
له ایجاد می رْجُلَكُمْ« بر »یَدَیْكُمْ«(، بین متعاطفین جمله اجنبی فاصـ

َ
د )عطف »أ ود  عطف لفظی باشـ شـ

؛  1۶؛ حلبی،  1/224:  1419عصــفور،  ؛ ابن3/433:  1425که در باب عطف جایز نیســت )صــبان،  
ــندی،   ــی،  1/88س ــب معلول عطف محلی  2/5۶حزم،  ؛ ابن1/558؛ ابوحیان اندلس (. اگر قرائت نص

باشد، عطف بر محل مخالف اصل اولیه عطف است؛ چون طبق قواعد نحوی زبان عربی، اصل اولیه  
:  1428در عطف، عطف لفظی اســـت و عطف بر لفف بر عطف بر محـل ترجیک دارد )نـایر الجیش،  

 .(123:  1432؛ عكبری، 7/17۶

تر از همه، قرائت نصـب با سـیاق آیه وضـو مخالف اسـت. سـیاق آیه که متشـكل از دو  ال ار و مهم
یْدِیكُمْ«( و مجرور در مجرور )»رُءُوسَكُمْ«  

َ
جمله متعاطف است: منصوب در منصوب )»وُجُوهَكُمْ« و »أ

رْجُلَكُمْ« مجرور باشــد تا از طریق عطف منصــوب در 
َ
رْجُلَكُمْ«(، اقترــا دارد که کلمه »أ

َ
منصــوب و و »أ

مجرور در مجرور، هماهنگی و یكنواختی جملات متعاطف حفف گردد. در قرائت نصـب این یكنواختی  
 .ریزدرود و سیاق آیه برهم میاز بین می
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تواند قرائت مقبول و پذیرفته شــده باشــد،  خلاصــه آنكه، با توجه به ادله مذکور، قرائت نصــب نمی
 .شوندهرچند جزو قرائات مشهور بوده و مصاحف موجود نیز با آن کتابت می

 سبب قرائت 

ران و قرآن رْجُلَكُمْ« بین مفسـ
َ
بب و علت قرائت نصـب »أ پژوهان اختلاف نظر و تفاوت دیدگاه  در سـ

رْجُلَكُمْ« دانســتهوجود دارد. اک ر مفســران اهل
َ
اند )ابوحیان  ســنت، عطف لفظی را ســبب نصــب »أ

ــی،   دلسـ ه،  3/452:  1420انـ ابن تیمیـ ــیوطی،  2/301:  1432؛  ایر الجیش،  111:  141۶؛ سـ نـ ؛ 
؛  11/305:  1407؛ فخررازی،  3/249:  1420؛ آلوسـی،  5/51:  1420؛ ابن عاشـور،  7/172:  1428

 .(2/23:  1420ب وی، 

دِیكُمْ« می یْـ
َ
رْجُلَكُمْ« را عطف شـــدن آن بر لفف و یـاهر »وُجُوهَكُمْ وَأ

َ
دانـد  طبری علـت نصـــب »أ

ت؛  ۶/171:  1415)طبری،   رْجُلَكُمْ« از باب عطف لفظی اسـ
َ
ت نصـب »أ (. نایر الجیش نیز معتقد اسـ

ت و  انیار عطف بر لفف قویزیرا اولار عطف بر لفف به اتفاق عرب ایع اسـ تر و مقدم بر عطف ها رایج و شـ
 .(7/17۶:  1428بر محل است )نایر الجیش،  

رْجُلَكُمْ« را عطف لفظی دانسته و تحلیل کرده 
َ
ابوالبقا عبدالله بن حسـین عكبری نیز علت نصب »أ

تر از عطف بر محل اسـت؛ اسـت که عطف بر لفف هماهنو و منطبق با اصـول زبان عربی بوده و قوی
 .(123:  1432بنابراین در جایی که عطف بر لفف ممكن است، عطف بر محل جایز نیست )عكبری، 

رْجُلَكُمْ« را معلول عطف لفظی می
َ
ــب »أ ــور نیز نص ــه  ابن عاش ــدن جمله معترض ــله ش داند و فاص

كُمْ« را مخل این نوع عطف نمی شــود  داند، زیرا به عقیده وی آن جمله اجنبی محســوب نمی»بِرُؤُوســِ
 .(2/419:  1984)ابن عاشور،  

ی می ت و  آلوسـ كُمْ« به اتفاق علما و فقها خلاف یاهر اسـ رْجُلَكُمْ« بر محل »رُؤُوسـِ
َ
گوید: عطف »أ

 .(3/249:  1420عدول از یاهر بدون دلیل جایز نیست )آلوسی،  

رْجُلَكُمْ« را عطف لفظی دانســته
َ
اند، معتقدند این عطف مطابق عمدتار کســانی که علت نصــب »أ

اصـول و قواعد عطف اسـت؛ زیرا طبق قوانین، عطف بر لفف اصـل اسـت و عطف بر محل خلاف اصـل  
ــی،   ــاری،  4/110:  1۶7۶)زرکشـ ــام انصـ ــیوطی،  2/1187؛ تهانوی،  2/۶15:  1415؛ ابن هشـ ؛ سـ

1420  :2/380). 
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رْجُلَكُمْ« را عطف 
َ
در مقابل، بیشـتر مفسـران امامیه و جمعی از مفسران عامه، سبب قرائت نصب »أ

؛  23:  1421؛ حسـینی میلانی،  3/431:  1388؛ طوسـی،  3/255:  1373اند )طبرسـی،  محلی دانسـته
:  1424حزم،  ؛ ابن1/۶3:  1390؛ رضـی اسـترآبادی،  ۶/114:  13۶1؛ قرشـی،  5تا،  شـهرسـتانی، بی

 .(3/47:  1412؛ مظهری،  11/1۶1:  1420؛ فخررازی،  2/5۶

كُمْ« هرچند لفظار به واســطه حرف جر »باء« مجرور اســت، اما محلار   بر اســاس این دیدگاه، »بِرُؤُوســِ
وب اسـت، چون مفعول فعل »امسـحوا« می  رْجُلَكُمْ« نیز به خاطر عطف شـدنش بر منصـ

َ
باشـد؛ بنابراین »أ

 .( 5تا،  ؛ شهرستانی، بی 23:  1421محل »بِرُؤُوسِكُمْ« منصوب خوانده شده است )حسینی میلانی،  

ــر  کافیه درباره علت  ــوب اســـت. در کتاب شـ به بیان دیگر، هر مجرور به حرف جر، محلار منصـ
ــت،   ــب اس كُمْ« به خاطر مفعول بودن در محل نص ــَ ــت: از آنجا که »رُؤُوس رْجُلَكُمْ« آمده اس

َ
ــب »أ نص

كُمْ« منصـوب شـده اسـت )رضـی اسـترآبادی،   رْجُلَكُمْ« هم به جهت عطف شـدن بر محل »بِرُؤُوسـِ
َ
»أ

1390  :1/۶3  – 4/2۶1). 

 بررسی و ارزیابی

ی و ارزیابی این موضـوع می ران اهلتوان گفت: هماندر بررسـ ت، غالب مفسـ نت  گونه که گذشـ سـ
یْدِیَكُمْ دانسـته

َ
رْجُلَكُمْ بر لفف وُجُوهَكُمْ وَأ

َ
؛ 51:  1420عاشـور،  اند )ابنقرائت نصـب را ناشـی از عطف أ

ه،  ؛ ابن171:  1415طبری،   ــیوطی،  415:  1432تیمیـ ؛  301:  1429؛ بیرــــاوی،  111:  141۶؛ سـ
 :کنندگونه استدلال می( و این249:  1420آلوسی،  

ــیوطی،   ــت )س ــازگار اس ــول زبان عربی س ــل بوده و با قواعد عطف و اص ، عطف بر لفف، اص اولار
ــی،  280:  141۶ (. در مقـابـل، عطف بر محـل، طبق اجمـاع فقهـا،  1187:  3؛ تهـانوی،  110:  4؛ زرکشـ

 .(249:  1420خلاف یاهر بوده و عدول از یاهر نیز بدون دلیل جایز نیست )آلوسی،  

، عطف بر لفف از رایج ــت و نمونه انیار هایی از آن در قرآن کریم ترین انواع عطف در زبان عربی اس
اسِ )توبه/نیز یافت می ولِهِ إِلَی الن  هِ وَرَســُ هَانم مَنَ اللی

َ
هِ 3شــود، مانند آیه: وَأ ولِهِ بر کلمه اللی (، که واژه رَســُ

 .(301:  1429عطف شده و از نوع عطف بر لفف است )بیراوی،  

كُمْ می  رْجُلَكُمْ را ناشـی از عطف بر محل بِرُؤُسـِ
َ
دانند، نه از باب  در مقابل، بیشـتر مفسـران امامیه نصـب أ

؛ 23:  1421میلانی،  ؛ حســـینی 255:  1373؛ طبرســـی،  431:  1388عطف بر لفف وُجُوهَكُمْ )طوســـی،  
(. این گروه از علما معتقدند که هرچند اصــل در قانون عطف، 114:  13۶1؛ قرشــی،  5تا،  شــهرســتانی، بی 

 .( 433:  1425عطف بر لفف است، این اصل مشروط به نبود فاصله میان متعاطفان است )صبان،  
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كُمْ بین دو متعاطف فاصــله ایجاد کرده اســت، ازایناما در مانحن حُوا بِرُؤُســِ رو فیه، جمله وَامْســَ
 .عطف بر لفف جایز نبوده و با فصاحت و بلاغت قرآن کریم در تراد خواهد بود

ود این اسـت که گرچه قرائت نصـب از ای که از تحلیل و بررسـی این دو دیدگاه حاصـل مینتیجه شـ
ــله میان   ــو به دلیل فاص ــت، اما در آیه وض ــل اولی عطف اس ــایع و مطابق با اص باب عطف بر لفف، ش

ای از این نوع  علیه، قرائت نصب از باب عطف بر محل رجحان و اولویت دارد. نمونهمعطوف و معطوف
ةِ )هود/ امـَ ةر وَیَوْمَ الْقِیـَ ا لَعْنـَ نْیـَ دی ذِهِ الـ تْبِعُواْ فِی هـَ

ُ
ه وَأ ه در آن یوم  ۶0عطف در قرآن کریم، آیـ ( اســـت، کـ

 .صورت منصوب قرائت شده استالقیامه به دلیل عطف بر محل هذه به

 قرائت جر 

رْجُلِكُمْ، قرائت جری است )طبرانی،  از جمله قرائت
َ
(.  57۶: 2عربی،  ؛ ابن3۶2:  2008های منقول أ

؛  305:  11شـود )فخررازی،  های مشـهور و متواتر این واژه محسـوب میاین قرائت نیز در شـمار قرائت
 .(24۶:  1420آلوسی،  

ت ان هفـ اریـ ار تن از قـ ل ابوبكر، چهـ ت و نقـ ه، یعنی ابنبراســــاس روایـ انـ ک یر، حمزه، ابوعمرو و  گـ
رْجُلِكُمْ را به

َ
ــم، واژه أ ــورت مجرور قرائت کردهعاص ــبر،  149:  11اند )فخررازی،  ص (.  149:  1407؛ ش

(، و 149:  1407داند )شــبر،  می  ^بیتعلامه ســید عبدالله شــبر این قرائت را مطابق با قرائت اهل
روایت شــده    ^بیتصــورت صــحیک از ائمه اهلصــاحب جواهر نیز بر این باور اســت که قرائت جری به

 .(208:  1432است )نجفی،  

رْجُلِكُمْ بـه
َ
ابع فقهی عـامـه، اعراب واژه أ ابع فقهی امـامیـه و نیز منـ ــورت مجرور نقـل در برخی منـ صـ

های آن، قرائت جری اســت  های ممكن و قرائتشــده اســت، و هر دو گروه معتقدند که یكی از اعراب
؛ شــبر،  114:  13۶1؛ قرشــی،  8تا،  ؛ شــهرســتانی، بی1۶:  1401؛ موســوی،  411:  1384)طبرســی،  

بـیرــــاوی،  149:  1407 ــیـوطـی،  117:  1429؛  ســ جصــــا ،  111:  141۶؛  ؛  350:  1405؛ 
؛  227:  1419؛ دمشــقی،  187:  135۶؛ عاملی،  83:  1425؛ صــبیان،  40:  1405کیاهراســی،  طبری

 .(8:  1414؛ سرخسی،  99:  1388قدامه،  ؛ ابن493تا،  انباری، بیابن

ــازگار بوده و برخلاف دو قرائت رفع و   ــوابع زبان عربی س همچنین، قرائت جری با قواعد نحوی و ض
 .گونه توجیهات و تكلفات خلاف اصل و یاهر کلام نیستنصب، نیازمند هیچ
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ــه رْجُلِكُمْ، قرائت برتر و دقیقاز میان قرائات س
َ
ــت. این قرائت از جهات  گانه واژه أ تر، قرائت جری اس

 :مختلف نسبت به قرائت رفع و نصب دارای امتیاز و برتری بوده و دلایلی متعدد در تریید آن وجود دارد

ــت )فخررازی،   ــهرت و تواتر برخوردار اسـ ــب، از شـ ، همانند قرائت نصـ ، قرائت جری ؛ 305:  11اولار
ــی،   ــورت مجرور قرائـت کردهگـانـه این واژه را بـه(، و چهـار تن از قـاریـان هفـت24۶:  1420آلوسـ انـد  صـ

ابع فقهی هر دو گروه  د قرائـت نصــــب، در برخی منـ اننـ ــین(. همچنین، قرائـت جری مـ )فخررازی، پیشـ
؛ قرشــی،  8تا،  ؛ شــهرســتانی، بی1۶:  1401؛ موســوی،  411:  1384انعكاس یافته اســت )طبرســی،  

:  1405؛ جصا ،  111:  141۶؛ سیوطی،  117:  1429؛ بیراوی،  149:  1407؛ شبر،  114:  13۶1
:  1419؛ دمشــقی،  187:  135۶؛ عاملی،  83:  1425؛ صــبیان،  40:  1405کیاهراســی،  ؛ طبری350
 .(8:  1414؛ سرخسی،  99:  1388قدامه،  ؛ ابن493  تا،انباری، بی؛ ابن227

، قرائـت جری کـاملار بـا قواعـد نحوی و ضـــوابع زبـان عربی ســـازگـار اســـت. در این قرائـت،   ـانیـار
كُمْ عطف می واژه  رْجُلِكُمْ بر بِرُؤُسـِ

َ
ی منصـوب  ی اول، واژه گونه که در فقره شـود، همان ی مجرور أ

یْدِیَكُمْ بر وُجُوهَكُمْ عطف شـده اسـت. این نوع عطف مطابق با قواعد ادبیات عربی، هماهنگی و  
َ
أ

 .انسجام زبانی دارد 

، براسـاس نقل علامه سـید عبدالله شـبر و صـاحب جواهر، اهل رْجُلِكُمْ را در آیه   ^بیت ال ار
َ
واژه أ

نیز مطابقت دارد )شـبر،    ^بیترو قرائت جری با قرائت اهلاند، ازاینصـورت مجرور قرائت کردهوضـو به
 .(208:  1432؛ نجفی،  149:  1407

، این قرائت با قاعده سـیاق نیز کاملار هماهنو و سـازگار اسـت، که در مقایسـه با قرائت رفع و   رابعار
 .نصب، امتیاز بیشتری دارد

 سبب قرائت 

در زبان عربی مواردی وجود دارد که در آن اسـمی که باید مرفوع یا منصـوب باشـد، مجرور قرائت 
؛  294:  13۶7شـود، و هیچ دلیلی برای این قرائت جز مجاورت با اسـم مجرور وجود ندارد )یعقوب،  می

(. اصـطلاحار  415:  2007؛ خطیب،  422:  1404؛ دقر،  953،  403:  1413؛ بابتی،  339:  1395دقر،  
، »الخفو علی الجوار« یا »المجرور بالمجاورة« اطلاق می  .(512:  1413شود )بابتی،  به این نوع جری
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تر علمای اهل طلا ، علت قرائت جری را مجاورت و نزدیكی واژه بیشـ ک به همین اصـ نت با تمسـ سـ
ــته كُمْ دانس ــِ رْجُلِكُمْ با واژه مجرور بِرُؤُس

َ
ــی،  أ ــرخس ک یر،  ؛ ابن99:  1388قدامه،  ؛ ابن8:  1414اند )س

؛ عاملی،  83:  1425؛ صــبیان،  40:  1405کیاهراســی،  ؛ طبری350:  1405؛ جصــا ،  47:  1409
(. این گروه 2354انصـاری،  هشـام؛ ابن271:  1415؛ نیشـابوری،  111:  141۶؛ سـیوطی،  178:  135۶

رْجُلِكُمْ به
َ
كُمْ مجرور شده است؛ درحالیمعتقدند که واژه أ که ازنظر ترکیب نحوی دلیل مجاورت با بِرُؤُسـِ

یْدِیَكُمْ ک
َ
ه منصــوب اســت، صــورت گرفته  و قواعد ادبی باید منصــوب باشــد، زیرا عطف بر وُجُوهَكُمْ وَأ

 .(111:  141۶؛ سیوطی،  117:  1429است )بیراوی،  

هشــام انصــاری  ( و ابن271:  1415(، ابوالحســن نیشــابوری )نیشــابوری،  493تا،  انباری )بیابن
ــام)ابن ــاری،  هش ــته354:  1415انص كُمْ دانس ــِ اند. در مقابل،  ( نیز علت قرائت جری را مجاورت با بِرُؤُس

، راه دشــوارتری را پیموده و علت این قرائت را وجود حرف  عمربن علی دمشــقی برای توجیه قرائت جری
صورت »وَافْعَلوا بررجلكم جری مقدر دانسـته که همراه با متعلق خود حذف شـده اسـت. تقدیر این ترکیب به

ــقی،   ــت )دمش ــده اس « ارائه ش لار ــْ (. اما ابوالبقاء، پس از هکر دو احتمال درباره علت  227:  1419غَس
ــتـه و آن را بـه دور   ــعیف دانسـ ، نظریـه حرف جری مقـدر را ضـ ــاحـت قرآن و کلام عرب قرائـت جری از فصـ

رْجُلِكُمْ دانسته است )نایرالجیش،  
َ
 .(171:  1428شمرده، و خود جری بالمجاورة را علت قرائت جر أ

رْجُلِكُمْ 
َ
در مقابل، بیشـتر مفسـران امامیه و برخی از علمای عامه معتقدند که علت قرائت جری واژه أ

كُمْ اسـت، نه مجاورت و هم رْجُلِكُمْ بهعبارتنشـینی. بهعطف شـدن آن به بِرُؤُسـِ
َ
دلیل عطف به دیگر، أ

ــت، نه به ــده اس كُمْ مجرور قرائت ش ــِ ــبر،  287:  1413خاطر نزدیكی به آن )عاملی،  بِرُؤُس :  1407؛ ش
ــی،  289تـا،  ؛ بحرانی، بی175:  1415؛ طبری،  147 ؛  48:  13۶5؛ کـایمی،  411:  1384؛ طبرسـ

 .(114:  13۶1؛ شهرستانی،  1۶:  1401موسوی،  

ــای یاهر قرآن و قواعد زبان  ــحیک و مطابق با مقترـ رْجُلِكُمْ را صـ
َ
ــاری قرائت جر أ محقق خوانسـ

ــاری، بیعربی می رْجُلِكُمْ را (. ابن118تا،  داند )خوانسـ
َ
ــانی که أ ــت که کسـ جریر طبری نیز معتقد اسـ

كُمْ عطف کردهمجرور خوانده ــِ یْدِیَكُمْ  اند، هماناند، آن را به بِرُؤُسـ
َ
ــب، آن را به أ گونه که در قرائت نصـ

د )طبری،  عطف می ه  175:  1415کننـ رْجُلِكُمْ را عطف آن بـ
َ
(. صـــاحـب جواهر نیز علـت قرائـت جر أ

كُمْ می کند )شـبر،  (، و سـید عبدالله شـبر نیز همین دیدگاه را تریید می208:  1432داند )نجفی،  بِرُؤُسـِ
1407  :147). 



 1404، بهار و تابستان 24، شماره 13مطالعات قرائت قرآن، سال  360
 

سنت نیز نظریه جری بالمجاورة را از لحام قیاس و استعمال ضعیف آلوسی و گروهی از علمای اهل
؛ فخررازی،  502:  1420؛ ابوحیان،  ۶83:  1410انصـــاری،  هشـــاماند )ابنو غیرقابل اعتماد دانســـته

ــی،  128:  1420 (. محقق اردبیلی تـرکیـد دارد کـه قرائـت جری جز از طریق عطف بـه 74:  1420؛ آلوسـ
كُمْ هیچ توجیه دیگری ندارد )مقدس  کند  الله کاشــانی نیز تصــریک می(، و فتک41تا،  اردبیلی، بیبِرُؤُســِ

رْجُلِكُمْ را مجرور قرائت کرده
َ
كُمْ بوده اند، بهکه بدون تردید، کســـانی که واژه أ دلیل عطف آن به بِرُؤُســـِ

ه جری بالمجاورة، خود علت قرائت  (. بهاءالدین عاملی نیز ضـمن رد نظری225:  1423اسـت )کاشـانی،  
 .(287:  137۶داند )عاملی،  جری را عطف شدن آن می

 بررسی و ارزیابی

، می تواند دلیل  نشـینی نمیتوان گفت که مجاورت و همدر تحلیل و بررسـی علت و سـبب قرائت جری
 :این قرائت باشد؛ زیرا

، جری به سـبب مجاورت و نزدیكی ضـعیف، قبیک و ممنوع بوده و تنها در موارد ضـرورت شـعری  اولار
 .(3۶7:  1413مجاز است )عاملی،  

ــرایطی به  ــت و تنها در ش ــماعی اس ، جری بالجوار امری س ــتباه و  کار می  انیار رود که موجب اش
ود؛ در مانحن  بر،  التباس نشـ ت، این قاعده کاربرد ندارد )شـ تباهی محتمل اسـ فیه، چون چنین اشـ

1407  :148 ). 

، الخفو علی الجوار خلاف فصـاحت و اسـلوب زبان عربی اسـت )کاشـانی،   (. به 389:  134۶ ال ار
اند، و تعدادی نیز آن را فقع در قرآن صـورت مطلق انكار کردههمین دلیل، برخی علما جری بالجوار را به

 .(39:  1430اند )سبحانی،  غیرمجاز دانسته

جرجانی نیز ترکید دارد که جری بالجوار در کلام فصحاء نادر و بعید است، و محققانِ علم نحو وقوع 
ــت کـه 2۶:  1404انـد )جرجـانی،  آن را در زبـان عربی کـاملار نفی کرده ــل مقـداد نیز معتقـد اسـ (. فـاضـ

ل عرب آن را انكـار کرده دارد، و اک ر اهـ ان نـ اب خـدا جریـ ــعیف بوده، در کتـ د  إعراب المجـاورة ضـ انـ
 .(1۶:  1419مقداد،  )فاضل
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 . کاربردسیاق در اختیار قرائات4
ــران و قرآنقرائت ــت.  های مختلف از متن قرآن، از دیرباز مورد توجه مفسـ پژوهان قرار گرفته اسـ

ــتنباط احكام فقهی ایفا  ویژه آیاتهای متفاوت آیات قرآن، بهخوانش الاحكام، نقش اســـاســـی در اسـ
ــت نوع قرائت یک آیه یا اعراب یک واژه، مفاهیم و معانی آیات را تحتمی ــعاع  کند. گاه ممكن اس الش

 .قرار داده و موجب ت ییر در احكام فقهی گردد

ها برای اعتبار و اختیار قرائات مختلف، معیارها و ضوابع متعددی بیان شده است که پیروی از آن
ترین  شـود. یكی از مهمها موجب ضـعف در تحلیل تفسـیری میموجب اسـتواری تفسـیر و تخلف از آن

آفرینی ســیاق در مباحث تفســیری و علوم قرآنی، و این معیارها، قاعده ســیاق اســت. با توجه به نقش
ر یر آن در انتخـاب قرائـات، می رْجُلِكُمْ، قرائـت جری  همچنین تـ

َ
توان گفـت کـه از میـان ســـه قرائـت واژه أ

 .بیشترین انطباق را با قاعده سیاق و ساختار جملات دارد

رْجُلِكُمْ مجرور قرائت گردد، زیراسیاق و ساختار آیه وضو اقترا می
َ
 :کند که واژه أ

ــاختار واحدی  .  1 ــت که هر دو از س ــو دارای دو بخش اس هماهنگی بین دو فراز آیه: آیه وض
 :کنند پیروی می 

یْدِیَكُمْ، ابتدا فرمان به شــســتن صــورت داده شــده و ســپس   -
َ
لُوا وُجُوهَكُمْ وَ أ در فراز اول: فَاغْســِ

 .ها از طریق عطف به آن افزوده شده استشستن دست

رْجُلَكُمْ، با همان روش، ابتدا دسـتور به مسـک سـر داده شـده و    -
َ
كُمْ وَ أ حُوا بِرُؤُسـِ در فراز دوم: وَ امْسـَ

 .سپس مسک پاها از طریق عطف به آن اضافه شده است

یْدِیَكُمْ بر منصـوب وُجُوهَكُمْ عطف شـده بنابراین، همان
َ
گونه که در قسـمت اول آیه، واژه منصـوب أ

كُمْ عطف شــود تا انســجام ســیاقی   رْجُلَكُمْ باید بر مجرور بِرُؤُســِ
َ
اســت، در قســمت دوم نیز واژه مجرور أ

 .حفف گردد

ــمین می.  2 ام فقهی را نیز ترـ دت احكـ ت جری وحـ ــو: قرائـ ام فقهی وضـ دت احكـ د،  حفف وحـ کنـ
وضـو   که اعرـای م سـول وضـو )دسـت و صـورت( و اعرـای ممسـو  وضـو )سـر و پا( بهطوریبه

ــخی می ــجام میان معطوفمش ــوند. همچنین، انس ــكم) هاش   )هاعلیهو معطوف (وجوهكم و رؤوس
( حفف می (ایدیكم و ارجلكم  .شوددر اعراب )نصب و جری

، بـدون نیـاز بـه تكلفـات نحوی مـاننـد عطف بر محـل در .  2 رفع نیـاز بـه توجیهـات پیچیـده: قرائـت جری
 .کندقرائت نصب، إعمال عامل قریب، یا خبر برای مبتدای محذوف، ساختار آیه را حفف می
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یاق آیه وضـو می.  3 یاق: قرائت رفع و نصـب موجب اختلال در سـ وند، و  عدم تخلف از قاعده سـ شـ
وب می یر محسـ اختاری در آیه، نوعی تكلف در تفسـ ود که تنها برای تقویت  هرگونه دخل و تصـرف سـ شـ

 .گیردهای فقهی خا  صورت میدیدگاه

  ̂ بیت علاوه بر انطباق قرائت جری با قاعده ســیاق، این قرائت براســاس نقل برخی منابع از اهل
کند که قرآن براسـاس قرائت جری نازل شـده و نیز مورد تریید قرار گرفته اسـت. صـاحب جواهر تصـریک می

(. ســید عبدالله شــبر نیز  207: 2روایت شــده اســت )نجفی،    ^بیتاین قرائت صــحیحار از ائمه اهل
 .(147: 2معرفی کرده است )شبر،   ^قرائت جری را قرائت امامان معصوم

یخ مفید، به نقل از غالب كُمْ   ×بن هذیل، از امام صـادقشـ حُوا بِرُؤُسـِ ریفه وَامْسـَ درباره این آیه شـ
رْجُلِكُمْ مكسـور اسـت یا منصـوب؟ امام 

َ
رْجُلَكُمْ پرسـیده اسـت که آیا واژه أ

َ
اند: »بلكه  پاسـخ داده ×وَأ

نیز نقل شــده اســت    ×(. مرــمون همین روایت از امام باقر585:  1389مكســور اســت« )بحرانی،  
 .(178:  1385)بروجردی،  

ــیاق در انتخاب قرائات، قرائت جری را می عنوان قرائت برتر توان بهبا توجه به نقش و تر یر قاعده سـ
برند و های رفع و نصـب، انسـجام سـیاقی آیه وضـو را از بین میدر تفسـیر آیه وضـو انتخاب کرد. قرائت

 .شوندموجب پیچیدگی در استنباط احكام فقهی می

رْجُلِكُمْ با سـیاق، جداولی تنظیم  در پایان، برای نمایش بهتر انطباق و عدم انطباق قرائات سـه
َ
گانه أ

 .شده که بیانگر این ارتباط هستند

 جدول اول: انطباق و هماه گی »قرائت جر« با سیاق جملات 

 نتیجه قرائت ساختار جمله دوم  جمله دوم نتیجه قرائت ساختار جمله اول  جمله اول

 *  *  فعل / فاعل  وَامْسَحُوا *  *  فعل / فاعل  فَاغْسِلُوا

 وُجُوهَكُمْ 
مفعول / معطوف  
 علیه / نامحدود 

 بِرُؤُسِكُمْ  انطباق منصوب 
مفعول / معطوف  
 علیه / نامحدود 

 انطباق مجرور

یْدِیَكُمْ 
َ
 وَ أ

 إِلَی
 الْمَرافِقِ 

  مفعول / معطوف
 محدود  /

 انطباق منصوب 
رْجُلِكُمْ 

َ
 وَ أ

إِلَی 
 الْكَعْبَیْنِ 

  مفعول / معطوف
 محدود  /

 انطباق مجرور
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 جدول دوم: عدم انطباق و هماه گی »قرائت نصب« با سیاق جملات 

 نتیجه  قرائت ساختار جمله دوم  جمله دوم  نتیجه  قرائت ساختار جمله اول  جمله اول 

 *  *  فعل / فاعل  وَامْسَحُوا *  *  فعل / فاعل  فَاغْسِلُوا

 وُجُوهَكُمْ 
مفعول / معطوف  
 علیه / نامحدود 

 بِرُؤُسِكُمْ  انطباق منصوب 
مفعول / معطوف  
 علیه / نامحدود 

 مجرور
عدم  

 انطباق

یْدِیَكُمْ 
َ
 وَ أ

 إِلَی
 الْمَرافِقِ 

  مفعول / معطوف
 محدود  /

 انطباق منصوب 
رْجُلَكُمْ 

َ
 وَ أ

إِلَی 
 الْكَعْبَیْنِ 

  مفعول / معطوف
 محدود  /

 منصوب 
عدم  

 انطباق

 جدول سوم: عدم انطباق و هماه گی »قرائت رفع« با سیاق جملات 

 نتیجه  قرائت ساختار جمله دوم  جمله دوم  نتیجه  قرائت ساختار جمله اول  جمله اول 

 *  *  فعل / فاعل  وَامْسَحُوا *  *  فعل / فاعل  فَاغْسِلُوا

 وُجُوهَكُمْ 
مفعول / معطوف  
 علیه / نامحدود 

 بِرُؤُسِكُمْ  انطباق منصوب 
مفعول / معطوف  
 علیه / نامحدود 

 مجرور
عدم  

 انطباق

یْدِیَكُمْ 
َ
 وَ أ

 إِلَی
 الْمَرافِقِ 

  مفعول / معطوف
 محدود  /

 انطباق منصوب 
رْجُلُكُمْ 

َ
 وَ أ

إِلَی 
 الْكَعْبَیْنِ 

  مفعول / معطوف
 محدود  /

 مرفوع
عدم  

 انطباق
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 گیرینتیجه
توان از بررسی با توجه به نقش و جایگاه قاعده سیاق در فرآیند انتخاب و اختیار قرائت صحیک، می

ــید که بهو ارزیابی نظریات قرآن رْجُلَكُمْ به این نتیجه رس
َ
ــران پیرامون قرائات واژه أ جای  پژوهان و مفس

 .عنوان قرائت صحیک در نظر گرفتپذیرش قرائات مختلف، قرائت واحدی را به

رْجُلَكُمْ در آیه وضـو، میبر اسـاس قاعده سـیاق و بازخوانی قرائات سـه
َ
قرائت  :توان گفتگانه واژه أ

تواند قرائت صـحیک و رفع، گرچه از لحام قواعد ادبی و ضـوابع نحوی صـحیک و متداول اسـت، اما نمی
شـده در تفسـیر آیه وضـو باشـد؛ زیرا این قرائت شـاه و نادر بوده و حمل قرآن بر موارد شـاه مجاز  پذیرفته
ت ناختهقرائت نصـب نیز نمی .نیسـ د، هرچند شـ ت و مصـاحف  تواند قرائت مقبول این واژه باشـ ده اسـ شـ

ــتلزم توجیهات و تكلفات نحوی  موجود بر اســـاس این قرائت کتابت شـــده اند؛ اما علاوه بر اینكه مسـ
 .کلام نیز سازگاری ندارد  مانند عطف بر محل و إعمال عامل قریب است، با قاعده سیاق و ساختار

و   ت جری مقبول  رْجُلَكُمْ، تنهـا قرائـ
َ
أ ت  ــه مـدل قرائـ ان ســ این تحقیق، از میـ دات  ــتنـ ه مسـ ایـ بر پـ

 :شده است؛ زیراپذیرفته

این قرائت موجب حفف وحدت سـیاق جملات در آیه وضـو شـده و نیازی به توجیهات و تكلفات   -
 .نحوی مانند عطف بر محل و إعمال عامل بعید در قرائت نصب، و حذف خبر در قرائت رفع ندارد

ــک(، هیچ  - انگی جملات در اعراب )جر( و حكم )مسـ اد و یگـ ه تخلف از علاوه بر حفف اتحـ گونـ
 .دهداصل و یاهر کلامی در آن رخ نمی

 .نیز هماهنو و مورد تریید ایشان است ^این قرائت با روایات صادره از پیشوایان معصوم  -
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